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Zwei tüchtige Schiffbauer mit ihrem Schraubendampfer. Photo KUnzler

Liebe Kinder!
Also diese beiden Buben gefallen mir

mächtig. Sie sind von Uttwil am Bodensee

und haben sich ihren «Schraubendampfer»
selber konstruiert, aus Brettern, aus leeren

Benzinbüchsen, alten Rädern und Holz-
teilen. Das Schiff wird durch Drehen des

Rades getrieben, und gleichzeitig wird mit
der anderen Hand das Steuer gestellt. Die
beiden tüchtigen Kapitäne kommen auf diese Art
verhältnismäßig rasch vorwärts. Aber natürlich
können sie schwimmen, denn es ist ja eine bekannte

Der Wein weint
Hier sehen wir es. Der Wein steigt in dünner Schicht an der
Wand des Glases hoch. Es bilden sich Tränen, Tropfen, die

an der Glaswand wieder nach unten gleiten. Portwein ist
besonders für diese Beobachtung geeignet. Aber bitte: macht
dieses Experiment nur mit Erlaubnis des Vaters, und geht
nicht heimlich an seine Flasche, um den Wein weinen zu sehen!

Le vi« gai p/eare. Le cröiriez-voas, /e vin et sartoat ce/ai de

Porto dégage, gaand i/ repote dans an verre, «ne /égère Laee

gai vient en recouvrir /es parois. Cette /?«ée se transforme en

goatte/ettes, en /armes, gai retombent dans /e /neavage.

Ein neuer Bootstyp, den man fast für ein Auto halten könnte. Dieses

Motorboot dient der Flußpolizei in England und erlaubt eine Stunden-
geschwindigkeit von ungefähr 60 Kilometer.

t/n antre genre d'em/>arcaîion /»eaacoap p/as rapide évidemment est ce
ea«ot-aatomo/«7e de /a po/ice f/avia/e ang/aise. // atteint /a vitesse de
60 Li/omètres à /'Leare.

Tatsache, daß Wasser keine Balken hat. Ich finde,

man kann den beiden Uttwiler Buben zu ihrer

Leistung nur gratulieren, und das Vergnügen, das

sie jetzt mit ihrem Schraubendampfer haben, ist
ihnen wahrlich zu gönnen!

Viele herzliche Grüße von

eurem Unggle Redakte r.

CTWasaäJjfEoc:-

Äeg«rdez-/es, ça c'est des petits gars «à /a coa/e». £t
gae/ p/aisir doit être /ear de «avigaer ainsi sar /'em/wca-
tion g«'i/s ont construite. Qae/gaes p/anc/zes, de vie«*
Aidons, an dispositif ingénie«* poar actionner /'/zé/ice, an
goavernai/ et vogae /a ga/ère. Ceax d'entre voas gai
savent nager feraient /n'en de /es imiter.

«Wo kommt das Gnu vor?»
«Im Kreuzworträtsel!»

— Voyons, Pierrot, gae/ est /'/za/»it«t da gnoa?

— O/z/ voas savez, moi, et /es mots croisés/
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